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@ IHCTPYKL|isi N0 MOHTaXy

@ Instrucciones de montaje @ WHCTPYKUMSi N0 MOHTaXyY

1. Cut off the electricity.

2. Turn the diffuser counterclockwise. @

1. Elektrigi kapatiniz. 2. Difiizorii saat yoniiniin tersine gevirin.

3. Mount with screw metal body. 4. Connect main power to the terminal block.

3. Gévdeyi vidayla tavana tutturunuz. 4. Sebeke elektrigini klemense baglayiniz.

4000K / 3000K / 6500K B

5. Select CCT by moving the switch to left or to right. 6. Turn the diffuser clockwise. G
5. Anahtari sola veya saga hareket ettirerek CCT'yi segin. 6. Difiizérii saat yéniinde gevirin.

7. Fixture is ready to use.

7. Yukaridaki islemler tamamlaninca armatiir kullanima hazirdir.
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DECORATIVE CEILING FIXTURE

INPUT
VOLTAGE
(VAC)

LUMEN
®use(360°) CCT
(Modul)

WATT

MODEL NO (P.) WORK
on

TEMP.

BEAM | BODY

CLASS | IP |CRI ANGLE | COLOR

MATERIAL

BH16-20680 24w 2450lm | 3000K / 4000K / 6500K | 220~240 | -20°C/+40°C | CLASS ||IP20|=280| 120° WHITE

METAL

BH16-20780 34w 3550im | 3000K / 4000K / 500K | 220~240 | -20°C/+40°C | CLASS | |IP20| 280 | 120° WHITE

METAL

BH16-20880 44w 4580Im | 3000K / 4000K / 6500K | 220~240 | -20°C/+40°C | CLASS | |IP20| 280 | 120° WHITE

METAL
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@ Hersteller
@ Producétor
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@ Manufacturer: Importer (Serbia):
Demgrup International Lighting Limited ~ Braytron Balkan Doo

Unit D, 16/F, 18 Luard Road, Dimitrija Tucovica BB, 36300,
Hong Kong Serbia

Produced For / Importer: info@braytron.com

Braytron S.R.L. Importer Romania (Importator):

q

BH16-20880

Made in P.R.C.

Bulevardul luliu Maniu, Nr.616, 061129 S.C. SPOTVISION ELECTRIC LIGHTING S.R.L.
Bucharest - Romania Bulevardul luliu Maniu, Nr.616, 061129,
info@braytron.com Bucharest - Romania

S

@ 2011/65/EU

A




@WARNINGS

1-Please read the user manual carefully before installing or using the product.
2-Before installation please read and follow technical specification and symbols
indicated on the product box.

3-Before installation ensure that electricity is turned off.

4-Product is not suitable for dimmer switches.

5-Product is not suitable for covering thermally insulating material.

6-Do not dispose with household waste. please ask your local municipality for the way
of utilization.

7-Product must be installed and maintenanced by qualified person.

@ UYARILAR

1-UrtinG kullanmadan 6nce litfen kullanma klavuzunu dikkatlice okuyunuz.

2-Uriindi kullanmadan dnce liitfen kutu (izerindeki isaretleme ve teknik ifadeleri dikkate
aliniz.

3-Uriinii kullanmadan énce liitfen elektrigin kesilmis oldugundan emin olunuz.
4-Uriinler dim edilemez

5-Urlinleri termal izolasyon 6zelligine sahip mazlemeler ile kapatmayiniz.

6-Uriinleri imha icin ev atiklarinin atildigi ¢op kutusuna atmayiniz. Elektrik ve elektronik
cihazlarinin geri déniistimi icin kullanilan ¢ép kutularina atiniz.

7-Uriiniin kurulumu ve bakimi uzman bir kisi tarafindan yapilmalidir.

ACHTUNG

1-Bitte lesen Sie sorgféltig die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt einbauen
oder benutzen.

2-Lesen und befolgen Sie die technischen Spezifikationen und Symbole auf der
Verpackung.

3-Stellen Sie sicher, dass vor der Installation die Stromversorgung getrennt ist.
4-Das Produkt ist nicht mit Dimmern verwendbar.

5-Das Produkt ist nicht zur Abdeckung von thermisch isolierenden Materialien
geeignet.

6-Nicht in den Haushaltsmiill entsorgen. Informieren Sie sich tber die 6rtlichen
Bestimmungen zur getrennten Sammlung elektrischer und elektronischer Geréte.
7-Installation und Wartung nur durch qualifizierte Personen.

@ATTENTION

1-Lire attentivement le manuel d'utilisation avant l'installation et I'utilisation du produit.
2-Avant l'installation, lire et suivre les instructions indiquées sur la boite de produit.
3-Avant l'installation assurer que I'électricité est eteint.

4-Le produit ne convient pas aux gradateurs

5-Le produit ne convient pas pour couvrir les matériels thermiquement isolants.

6-Ne pas jeter le produit avec ordures ménageéres.demandez votre municipalité locale
pour la voie d'utilisation.

7-Le produit doit étre installé et entretenu par une personne qualifiée.

@BHMMAHME

1-Mepen ycTaHOBKO MK 3KCMyaTauveit ToBapa, noxarnyicra, npountante
MHCTPYKLIMIO MO MPUMEHEHMIO.

2-Mepepn yCTaHOBKO, NOXanyicTa, usyunte 1 creayiTe TeXHNYECKUM
XapaKTepucTukam 1 CUMBOMaM, ykasaHHbIM Ha UHAMBUAYaNbHON ynakoBke.
3-Mepen ycTaHoBKON, Noxanyiicta, yb6eamtech, YTO NUTaHWNE 31IEKTPOCETU OTKITOUEHO.
4-ToBap He npefHa3Ha4eH Ans paboTbl ¢ perynsiTopamut spkocTu.

5-ToBap Hernb3s HakpbIBaTL HETENONPOBOAHLIM MaTepPUanom.

6-ToBap Henb3as yTUIU3npoBaThb ¢ 6bIToBbIMM OTX0AaMK. O crocobax yTunusauuu,
noxaryicTa, ysHaBaiiTe B MECTHbIX OpraHax BnacTu.

7-ToBap JOMmKeH GbiTb YCTAHOBIEH 1 06CNYKMBATLCS KBANUULIMPOBAHHBIM
COTPYAHNKOM.

@ATENClON

1-Antes de la instalacion o explotacion del articulo, por favor, consulte atentamente su
guia técnica.

2-Antes de la instalacion, por favor, lea sobre los parametros técnicos y los simbolos
indicados en el envase individual del articulo y cumpla sus disposiciones.

3-Antes de la instalacion, por favor, asegurese de que el equipo esta desconectado
de la red de alimentacion eléctrica.

4-El articulo no posee regulador de la intensidad de luz.

5-Prohibido cubrir el articulo con material termo-aislante.

6-Prohibido reciclar el equipo con desechos comunes — para obtener, la informacion
de los modos del reciclaje, por favor, constiltese con las autoridades locales.

7-El articulo debe ser instalado y mantenido por un profesional calificado.

@ WARRANTY TERMS

1-If any defect due to faulty product occurs within the warranty
period, company is responsible for repair. If repair is not
possible company may replace the product.

2-Warranty is valid only provided that the product has been
handled properly in accordance with the warnings, symbols,
and/or technical specifications indicated on the box or user
manual.

3-Company is not responsible for injuries and damages
resulting from improper use of the product.

@ GARANTI SARTLARI

1-Eger Urlinim{z normal kurulum ve kullanim sartlarinda bir
ariza verirse, belirlenen stire igerisinde garanti kapsmanina
alinacaktir. Garanti siiresince firmamiz, Uriiniin tamiri, yedek
pargasinin temin edilmesi veya gerektiginde degisim yapilmasi
garantisi.

2-Garanti kapsami, driiniin kurulumu ve kullanimi esnasinda ,
kullanma klavuzunda ve kutu lizerindeki belirtilen uyarilara
gore yapildigi stirece gegerlidir.

3-Uriinlerin usuliine uygun olmayan kullanimi ve kurulumundan
kaynaklanan hasarlardan ve yarlanmalardan firmamiz sorumiu
degildir.

GARANTIEPFLICHTEN

1-Sollte ein Produkt innerhalb der Garantiezeit nach Kaufdatum
wegen eines Produktfehlers ausfallen, wird es kostenlos
repariert oder ersetzt.

2-Bitte beachten Sie alle Warnungen, Hinweise und technische
Informationen auf der Verpackung. Fiir Schaden, die durch
Nichtbeachtung der Anweisungen verursacht wurden, haben
Sie keinen Garantieanspruch.

3-Der Hersteller ist nicht verantwortlich fiir Verletzungen und
Schéaden die durch unsachgeméfe Verwendung des Produktes
entstehen.

@ CONDITIONS DE GARANTIE

un défaut due au produit défectueux intervient dans la
période de garantie, la compagnie est responsable de
réparation. Si la réparation est impossible la société a le droit
de rechanger la marchandise.

2-La garantie est valable uniquement lors que le produit est
installé correctement selon les instructions indiquées sur la
boite ou selon le mode d'emploi.

3-La société n'est pas responsable des accidents et des
dommages dus a la mauvaise utilisation du produit.

@ FAPAHTUIHBIE OBSI3ATENLCTBA

1-Ecnu ToBap BbilLen U3 CTPOsi B TEYEHWE rapaHTUINHOTO
CpoKa, KOMMaHnA HeceT OTBETCTBEHHOCTb MO PEMOHTY. Ecnun
PEMOHT HEBO3MOXEH, TO KOMMNaHUA B NpaBe 3aMeHUTb TOBap.
2-lapaHTna Ha ToBap AenCcTBUTeNbHa Npy YCNoBUK, YTO ToBap
ucnonb3oearncsa B COOTBETCTBUMU C UHCTPYKUNAMU, CUMBONAMU,
a TakkKe TeXHUYECKUMN XapaKTepucTukamn, ykazaHHbIMW Ha
MHIJ,VIEW:lyaﬂbHOVI ynakoBKe Winn B MHCTPYKLMK NO
NPUMEHEHUIO.

3-KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a nospexaeHus
MONOMKYy TOBapa B pe3dyrnbTaTe HEKOPPEKTHOrO UCNONb30BaHUA.

@ GARANTIAS

1-El productor responsabiliza reparar el equipo fallado durante
el periodo de garantia. de ser imposible la reparacion, el
productor se compromete a sustituir el articulo fallado.

2-La garantia esta en vigor a condicion de que el articulo se
haya usado conforme a instrucciones, simbolos y parametros
técnicos indicados en el envase individual del articulo o en la
guia técnica.

3-El productor no se responsabiliza por los defectos y fallas
causados por el uso incorrecto.

@ AVERTIZARI

1-Va rugam sa cititi cu atentie manualul de utilizare Tnainte de a folosi produsul.

2-Va rugam sa luati in considerare simbolurile si specificatiile tehnice de pe
cutia produsului.

3-Inainte de utilizare asigurati-va ca energia electrica este intrerupta.

4-Produsul nu este dimabil.

5-Nu acoperiti produsele cu materiale care au proprietéti de izolare termica.

6-Nu aruncati produsul impreuna cu deseurile menajere. Aruncati produsul in

locurile specific destinate pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice.

7-Produsul trebuie instalat si intretinut numai de catre persoane autorizate.

@BHMMAHME

1-Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO yka3aHusTa 3a ynoTpeba npeau Aa usnonssate unu
MHCTanupare Npoaykra.

2-Mpepu MOHTaX, MOISi NpoYeTeTe U CriefBaiiTe TEXHUYECKUTE cneLuduKaLmum u
CYMBONU, 0TGENSA3aHN Ha onakoBkaTa.

3-Monsi, npean MOHTax ce yBepeTe, Ye erleKTPUYECTBOTO € UKITIOHEHO.
4-MpoayKTbT He e noaxoaslL 3a ynotpeba ¢ Aumep.

5-MpoAyKTHT He e MOAXOASILL 3a MOKPUBaHE Ha TOMNou3onauvsTa Ha Matepuana.
6-Monsi, He u3xBbpnsiTe ¢ GUTOBK OTNAABLK. 3a NoBeye UHGOPMaLUS Ce CBbPXKETe
C riokaseH opra.

7-MpoaykTbT TpsiGBa Aa ce MOHTUPa W NoAAbPXKa OT KBanUdULUMpaHo nuue.

@ orozoriLa

1-Nata¢no preberite navodila za uporabo pred namestitvijo izdelka.

2-Pred namestitvijo preberite navodila in sledite tehni¢nim specifikacijam in simbolom
navedenim v navodilih.

3-Pred namestitvijo se prepri¢ajte, da je elektri¢ni tok izklopljen.

4-1zdelek ni primeren za stikala z zatemnilnikom.

5-lzdelek ni primeren za prekrivanje materiala s termo izolacijo.

6-Ne odvrzite izdelka med gospodinjske odpadke. Za nacin reciklaze se posvetujte z
lokalno organizacijo, ki je odgovorna za odpadke.

7-lzdelek lahko namesti le za to usposobljena in kvalificirana oseba.

© @ urozorense

1-Moloimo vas procitajte uputstvo pre upotrebe ili koriscenja proizvoda.

2-Pre instaliranja molimo vas procitajte i i sledite tehnicke specifikacije i oznake koji su
navedene na proizvodu.

3-Pre instaliranje proizvoda proverite da stuja je iskljucen.

4-Proizvod nije pogodan za dimer prekidace.

5-Proizvod nije pogodan za termicki izolovanih materijala.

6-Ne odlazite sa kucne otpada. obratite se vasem lokalne samouprave za nacin
koriscenja.

7-Proizvod mora biti instaliran i odrzavan od strane kvalifikovanog lica.

Mposidotroinon

1-MapakaAw SIABacTE TIG 0ONYIEG XPATEWG TTPOTOU EYKATACTNOETE N XPNOIUOTIOINCETE
TovV AapTrTnpa.

2-T1poTou TNV EYKATAOTAON TOU AQUTITNPA SIaBacTe Kal akoAouBnoTe TIG TEXVIKEG
odnyIeg kal CUBOAT TTOU AVayPAPOVTal TN CUCKEUADIA.

3-TMpoTou TNV eykataoTaon BeRBAIWBEITE TTWG O SIAKOTITNG EIVAI KAEIOTOG.

4-To Trpoiov dev EVOUKVEITE yia T XpNON POOCTATH.

5-To 1poidv dev eival katdAANAo yia TNV KEAuwn atrd Beppikd povwTIKS UAIKO.

6-Mnv To evaTroBeTETE PAJ) E TA OIKIOKA ATTOPPNHATA. TOTTOBETNOTE TO O€ KASOUG
QAVOKUKAWONG.

7-To Trpoiov TTPETTEI VO EYKABIOTATAI ATTO £E0UCIOBOTNHEVO TEXVIKO.

@ YBAFA

1-Mepen BCTaHOBNEHHAM Ta ekcnnyaTauieto Toapy, 6yab nacka, NpounTanTe yBaxHo
IHCTPYKLitO LLIOJO BUKOPUCTAHHS.

2-TMepep BcTaHOBNEHHAM, ByAb nacka, BUBYITb | AOTPUMYMTECS TEXHIHHMX
XapaKTepUCTUK i CUMBONIB LLO 3a3Ha4eHi Ha iHAUBIAYyanbHil ynakoBsLi.

3-Mepep BCTaHOBMEHHAM, By/ib Nlacka, NepeBipTe, LLO XUBIIEHHS €NeKTPOMEPEXM
BiAKNOYEHO.

4-ToBap He Npu3HayeHwit 4ns poboTn 3 perynsaTopamm SCKPaBoCTi.

5-ToBap He MOXHa HakpuBaTK HETENNONPOBIAHUM MaTepianom.

6-ToBap He MOXHa yTunisyBaTy pasom 3 nobyToBumm Bigxogamu. Mpo cnocobu
yTunisauii, 6yab nacka, AisHaBarTecs B MiCLIEBUX OpraHax Brnau.

7-ToBap noBuHeH ByTW BCTaHOBNEHWI | 06cnyroByBaTUCs KBanichikoBaHUM
CniBpOGITHUKOM.
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@ CONDITII DE GARANTIE

1-Daca produsul nostru se defecteaza, in conditii normale de
instalare si utilizare, acesta va fi inclus in termenul de garantie
n perioada specificatd. In timpul garantiei, compania noastra
garanteaza reparatia produsului, furnizarea de piese de schimb
sau inlocuirea atunci cand este necesar.

2-Asigurarea garantiei este valabild atat timp cat sunt respectate
cerintele Tn timpul instalérii si utilizarii produsului conform
instructiunilor date Tn manualul de utilizare si pe cutie.

3-Compania noastra nu este responsabila pentru pagubele si
accidentele cauzate de utilizarea si instalarea
necorespunzatoare a produselor.

@ FAPAHLIMOHHM YCNOBUS

1-Mpu Hanuure Ha abpuyeH AedekT unu nospeaa no BpeMe
Ha rapaHunoHHus nepuoa, /JMCTpI/IﬁyTOp'bT HOCK OTTOBOPHOCT
3a peMOHTa. AKO PEMOHT He € Bb3MOXEH, ANCTPUBYTOPBT 61
MOren Aa 3ameHu npoaykra € HOB.

2-TapaHuunsTa e BanuaHa, Camo KoraTo NpoayKTbT e
13M0M3BaH 1 MOHTUPAH B CLOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 3a
MOHTaX U TeXHU4YeckuTe CI'IeLLML'bMKaL[I/II/l, oTbenszaHn Ha
OrakoBKa 1 B yKa3aHUeTo 3a ynmpeﬁa.

3-MpounsBoauTensiT u AUcTpubyTopuTe HE Ca OTFOBOPHM 3a
HapaHsiBaHusA W WeTKU, NpUYUHEHN Nopaan HenpasunHa
ynoTpe6a 1 MOHTaX.

@ Garancuski PoGou

1-V kolikor pride do nedelovanja izdelka znotraj garancijskega obdobja je
podjetje odgovorno za popravilo. Ce popravilo ni mozno lahko podjetje zamenja
izdelek.

2-Garancija je veljavna pod pogojem, da je bil izdelek name3¢en skladno z
navodili, opozorili, simboli in tehni¢nimi specifikacijami navedenimi v navodilih.
3-Podjetje ni odgovorno za poskodbe in skodo, ki bi bila posledica nepravilne
uporabe izdelka.

© @ usiovicaranclEe

1-U toku garantnom roku, ako se desava bilo kakvih octecenje
zbog greske proizvoda, kompanija je odgovorna za popravku.
Ukoliko popravka nije mogucan, kompanija moze da zameni
proizvod.

2-Garancija vazi pod uslovom da se proizvod pravilno rukuje u
skladu sa upozorenja, oznaka i/ili tehnicke specifikacije
navedene na kutiju ili upustvo koriscenja.

3-Kompanijé ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili
Stetu nastalu usled nestruénog rukovanja svetiljkom.

@ oror evyunong

1-Ze mepimTwon BAaBNng Tou UAIKOU KaTa Tn SIOPKEIR £yyunong
TOU TTIPOIOVTOG, N ETAIPIA EIVAI UTTOXPEWHEVN VO ETIIOKEUATEI TO
TIpOioV. Z€ TIEPITITWAN TTOU N ETTIOKEUN Tou Sev €lval duvaTtn
TOTE N ETAIPIA OPEIAEI VA QVTIKATACTNTEI TO TTPOIOV.

2-H eyyunon I0XUEl JOVO OTaV TO TTPOIOV EXEI EYKATAOTABOE!
OUHPWVA HE TIG TTPOEISOTTOINTEIG, CUHBOAX KOl TEXVIKEG OBNYIEG
TIOU QVAYPAQOVTal 0T CUCKEUAOIA.

3-H eTaipia pag dev euBuvetal yia Tuxov BAaBeg n npieg TTou
HTTOpEl VO TTPOKANBOUV aTTo akataAAnAn xpnon.

@ FAPAHTINHI 30B0B'A3AHHS

1-AkLwo ToBap BUMLLOB 3 Nlafy NPOTAroOM rapaHTiiiHoro
TepMiHy, KOMMaHist Hece BiANOBIAANBHICTb 3 PEMOHTY. SIKLLO
PEMOHT HEMOXIIMBMUIA, TO KOMNaHIst MOXeE 3aMiHUTU TOBap.
2-lapaHTis Ha ToBap AilicHa 3a yMOBM, LLIO ToBap
BMKOPWCTOBYBABCA BiANOBIAHO [0 IHCTPYKLi, cumBoniB, a
TaKOX TEXHIYHUX XapaKTEPUCTHK, LLO BKasaHi Ha
iHaMBIAyanbHin ynakoBLi abo B IHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTaHHS.
3-KomnaHisi He Hece BianNoBiAanbHOCTI 3@ NOLWKOKEHHS Ta
NOMOMKM TOBapY LLO € Pe3yNbTaToM HEKOPEKTHOro
BUKOPUCTaHHS.
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